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ABSTRACT The focus of this paper is on historical survey of Bible translations in indigenous languages of
Southern Africa. The translations programme was sponsored by World Bible societies. The role played by missionaries
in developing the indigenous languages is significant. The following language and linguistic categories were explored,
namely, lexicography, terminology development, translation, interpreting, and editing literature development
explored. The significance of indigenous languages appeared to be vital for the dissemination of information to a
wider audience. The languages developed into invaluable tools of linguistic hegemony, deculturation, acculturation
and reculturation. During the Bible translations exercise, the vital concepts were communication, meaning, writing
and relationship between the source-language and target-language.
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